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COMPRÉHENSION DE L’ÉCRIT  

 
 

TEXTE  
 
 
 

  ان الأحياء الشعبية في فاسك  مة النقل الحضري تشعل فتيل غضب سأز 
 ومسؤولون متقاعسون ات أجرة غير ملتزمةار ي وسي  رئة ونقل سر  حافلات مته  

 

لالتيّلمّّاتّالعالقةالملفّ قلّالحضريّفيّالمدينةّلاّزالّمنّالنّملفّ ّإنّ  قبلّالتيّعقدتّحولهاّمنّّ،امّالدراسيةالأيّ ّتتوص 
 .ّمخرجّلهاّأيّ ّإلىّإيجادّ،جماعيّللمدينةالمجلسّال

دّ،ّوبعضهاّيهدّ ّلّفيّمسالكها،ّتعانيّمنّالتقادمّبشكلّيجعلهاّتتعطّ  ،ّوهيّوكالةّعمومية فحافلاتّوكالةّالنقلّالحضري
رةّالتيّلارتفاعّدرجةّالحراّحالةّالعطالةّبسببّالمشاكلّالميكانيكيةّفيّفصلّالصيفّنظراّ ّوتشتدّ .ّابّوالعاملينحياةّالركّ 

ّللمدّ ّمتواصلاّ ّعاّ أسطولّهذهّالوكالةّلاّيكفيّلتغطيةّجميعّالأحياءّبالمدينةّالتيّتعيشّتوسّ ّكماّأنّ .ّّلّفيّالمدينةتسجّ 
ّّالعمراني ّالمشاكل. لىّجانبّهذه ّفإنّ ّوا  ّالماليّ ّ، ّالوكالة ّإلىّالذروةّةأزمة ّوالتيّتصلّفيّبعضّالأحيان ّومعهاّّ، ،

ويرفضّمسؤولوّالمجلسّالجماعيّ.ّّرّعلىّخدماتّأسطولهاّوالعاملينّفيهامستخدميهاّتؤثّ ّيصعبّعليهاّحتىّتأديةّأجور

الوكالةّّرّباعتبارّأنّ هذاّالرفضّمبرّ ّالقطاع،ّفيماّيقولّبعضّالمعارضينّإنّ ّمنّأجلّخوصصةّنقاشّالخوضّفيّأيّ 

 .ّّنقابةّحزبّالاستقلالّالمسيرّللمدينةّعتبرّمنّأبرزّقلاعتّ 

،ّولاّيجدّعددّمنّّارةسيّ 0222ّرّبأكثرّمنّعددهاّيقدّ ّلإحصائياتّشبهّرسميةّفإنّ ّ،ّوطبقاّ ّالأجرةّالمدينةاراتّسيّ ّغرقوتّ 
،ّوتدهورّوضعفّّاراتّالأجرةّالكبيرة،ّفيّغيابّخطوطّسيّ ّاراتسوىّاللجوءّإلىّخدماتّهذهّالسيّ ّاطنينّمنّخيارالموّ

.ّّاراتلجزءّكبيرّمنّهذهّالسيّ ّئةالسيّ ـلخدماتّالتيّتوصفّببسببّاّلكنّالساكنةّتعيشّالعذاب.ّّحافلاتّالنقلّالحضري

منّهذهّّجزءاّ ّ،ّفإنّ ّوفيّعددّمنّالحالات.ّّجاهاتّوليسّالزبونفالسائقّعادةّهوّالذيّيشرفّعلىّتحديدّالمساراتّوالاتّ 

ّفيّوسطّىّفقطّالعملّفيّخطوطّمعيّ اراتّيتولّ السيّ  ّونقطّرئيسية ّالشعبية ّتربطّبينّبعضّالأحياء ّّالمدينةنة ّوتظلّ .
ّالقطاعّالذيّتمّ «ّالفوضى»لهذهّّلّلوضعّحدّ ،ّغيرّقادرةّعلىّالتدخّ ّ،ّأمامّهذهّالمشاهدّالسلطات تّالتيّيعيشهاّهذا

،ّدونّّانلعددّمنّالشبّ ّ،ّوذلكّعبرّمنحّرخصّالثقةّيةّفيّالمدينةنسبّمنّالبطالةّالمتفشّ ّالمراهنةّعليهّلامتصاص

ّ.ّذهّالرخصدّبمعاييرّدقيقةّلمنحّهالتقيّ 
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وينتشرّهذاّالنقلّفيّعددّمنّالنقطّ.ّّفيّمجالّالنقلّالعموميّبالمدينة«ّالفوضى»يّمنّالجزءّالمتبقّ ّيلّالنقلّالسرّ ويشكّ 
ّالشعبية ّمنّالأحياء ّوبينّعدد ّالأحياءّوالمستشفىّالجامعيّالحسنّّالتيّتربطّبينّوسطّالمدينة ّينتشرّبينّهذه ّكما ،

ّّالثاني ّالوضع«ّالطاكسيات»اتّوتنتقدّبعضّنقاب. تتقاعسّفيّالسلطاتّالمكلفةّّ،ّويقولّالعاملونّفيّالقطاعّإنّ ّهذا

ّتاّ مؤقّ ّلّمنفذاّ لكونّالقطاعّيشكّ ّقّبتراخالمسألةّتتعلّ ّ،ّفيماّيرىّالبعضّأنّ ّهذهّالظاهرةّلأسبابّغامضةّلّلمواجهةالتدخّ 
لّفيّأحيائهاّالصناعيةّوورشاتّجّ التدهورّالكبيرّالذيّسّ ّلامتصاصّالأفواجّالكبيرةّمنّالعاطلينّفيّالأحياءّالشعبيةّبعد

ّ.ّالعملّبها

0200ّّ/00ّ/20ّّبتاريخمغرسّعنّموقعّ

ّ

 

TRAVAIL À FAIRE 

 

 

A. COMPRÉHENSION DE L’ÉCRIT (10 points) 

 

Rédiger, en français, un compte rendu de ce document.  
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EXPRESSION ÉCRITE 

TEXTE 
 

Le Caire : agir avant la paralysie 
 

« Les embouteillages dont souffre Le Caire sont l’une des caractéristiques du 

secteur du transport urbain, qui prouve que la demande est élevée. Il suffit 

d’améliorer le service et d’avoir un vrai système de transport en commun pour 

diminuer la pollution et augmenter l’offre. Ces moyens de transport seront optimisés 

et l’autofinancement garanti ». Telles sont les quelques conclusions du 22e panel de 

discussions tenues la semaine dernière dans le cadre des activités proposées par le 

forum du Caire pour les changements climatiques. Il s’agit d’une coopération entre le 

ministère d’État en charge de l’environnement en Égypte et l’ambassade 

d’Allemagne visant à échanger les expériences, sensibiliser le public et encourager 

la coordination entre les décideurs et chercheurs, pour diminuer les impacts du 

changement climatique. L’atelier qui a eu lieu la semaine dernière, était intitulé « Le 

Caire en mouvement : le transport intelligent et le développement urbain ». 

Pour tenter d’analyser les problèmes de circulation au Caire et plaider pour le 

transport durable diminuant ainsi l’utilisation du carburant et les émissions nocives, 

des spécialistes égyptiens et allemands ont fait appel au gouvernement afin qu’il 

prenne en considération cette forte demande et qu’un système de transport collectif 

garantissant la sécurité, la baisse de pollution et l’efficacité soit mis en place. Le 

Caire a été construit pour 2 millions d’habitants, mais aujourd’hui, ils sont plus de 16 

millions. « Je dois préciser que les embouteillages dans plusieurs quartiers au Caire 

sont dus au manque de vision des municipalités. Les anciennes villas, habitées par 

une ou deux familles, possédant une ou deux voitures, sont détruites pour laisser la 

place à de grands immeubles de plus de 30 familles avec véhicules », explique 

Khaled Abdel-Azim Abbas, spécialiste international de la circulation et doyen de 

l’Institut national du transport, relevant du ministère du Transport. Les interlocuteurs 

ont mentionné également que 15 % des familles au Caire possèdent des véhicules 

particuliers et que ces derniers occupent 70 % des espaces. Sans oublier que l’État  

subventionne le carburant et que les véhicules publics sont particulièrement 

délabrés. Ceci n’encourage pas la grande majorité des cairotes à utiliser les 

transports en commun. 

 

Extrait du site d’al-Ahram, le 30 avril 2014.  

 

 



BTS TRANSPORT ET PRÉSTATIONS LOGISTIQUES Session 2018 

ARABE LITTÉRAL Code : TSE2LVE ARL Page : 5/5 

 

FAIRE ÀTRAVAIL  

 

 

B.  EXPRESSION ÉCRITE (10 points) 

 

Rédiger, en arabe, un compte rendu de ce document.   

 

 

 

 


